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Objectius de l’assignatura: 
 
Dominar la terminologia de les temàtiques especialitzades més comunes 
als mitjans de comunicació i l’estil específic de redacció propi de cada 
camp.  
 
 
Temari: 
 
1. Definició i objectius de la informació periodística especialitzada en 
català. 
 
2. Llenguatges d’especialitat. Definició i classes de llenguatges 
d’especialitat.  
 
3. Llenguatges d’especialitat i terminologia. Definició. Fixació 
terminològica. 
 
4. Els llenguatges d’especialitat i els neologismes. Definició i classes de 
neologismes. 
 
5. Llenguatges d’especialitat i periodisme. Temàtiques específiques més 
comunes als mitjans de comunicació. 
 



6.  L’elaboració d’una informació periodística especialitzada. 
 
6.1. Anàlisi de les fonts: la informació especialitzada en català i en 
castellà. La traducció fidel i de sentit. 
 
6.2. Transformació de la informació especialitzada en informació 
periodística. La síntesi i l’expansió dels textos. 
6.3. Factors de cohesió i bases textuals de la informació periodística 
especialitzada.. 
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Metodologia Docent: 
 
Pràctiques:  
 
1. Traducció d’una informació periodística especialitzada del castellà al 
català. 
 
2. Transformació d’una informació especialitzada en informació 
periodística. 
 
3. Elaboració d’un reportatge d’informació periodística especialitzada a 
partir de diverses fonts. 
 
4. Comentari d’una informació periodística especialitzada. 
 
 
Sistema d’avaluació: 
 
L’avaluació serà continuada al llarg del curs i consistirà en la valoració 
de les pràctiques esmentades. 
Els qui no superin l’avaluació del curs o bé vulguin millorar-ne la nota 
hauran de presentar-se a l’examen final. 
 
 
Observacions: 
Aula amb vídeo 
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